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MEIKOT0), T. €. CHCTEMY 3TAJIOHOB, KOTOPas 3aacT ONPEACIICHHYIO MapafurMy COLH-
anpHOTO NoBeAcHUsA. C IEeNbI0 MPEACTaBUTh CBOC MHEHHUE Oosiee yOEAUTENBHO aBTOP
NpHOETaeT K UCTIOIb30BAHHIO MPETCICHTHBIX (DEHOMEHOB — 3TO MPHUJIACT PEUH JOMON-
HUTCIBHYIO SKCIPECCHUIO, a TaKXKE NIOMOTACT yCTAHOBUTH KOHTAKT C YMTATENEM, I10-
CKOJIBKY aBTOD areuIMpyeT K o0IIeMy ¢ autareiieM GOHIY 3HAHUH, CIIMHON C HUM CHUC-
TeME 3TAJIOHOB.

4. Tlpeobnamaroniee OOMBIIUHCTBO MPELEACHTHRIX (PECHOMCHOB B PACCMOTPECHHBIX
HaMH IIPUMepax UMEIOT MCTOYHHKOM TOJUIMBYACKHH KnHemarorpad. YmorpeOneHue
CCBHUIKH Ha MPEIEJCHTHBIN TEKCT, HCTOYHUKOM KOTOPOTO SIBIISIETCSI HEMEIKOE KHHO, OBLIIO
BBISIBIICHO TOJIBKO IPU PACCMOTPEHUH ACTEKTUBHOTO KHHOKaHpa. OOBsICHsIETCS 9TO, Ha
HaIll B3IVISL, SKCIAHCHEH TOJIUBYJCKOTO KMHO II0 BCEMY MUpPY M acCUMMWIALUCH He-
MEIKAMH OTPEOUTEIIIMA MAaCCOBOH KYJIBTYPBI IPOIIaraHAupyeMbIX [0JUTHBYIOM B3IIIS-
JIOB Ha XHU3Hb.

' Cwm.: I'vokos /1. B. TIpetieAeHTHBIE ()eHOMEHBI B TEKCTaX MOMHTHYECKOTO THCKypea. SI3pik CMU kak
00BEKT MEXIUCIUIUTMHAPHOTO UccaeqoBanms: Yueb. mocobue. M., 2003.

2 Cwm.: Xeamosa C. C. DTHOKYNBTYpHas criennpUKa HACHTHPHKAIINHE TPEIETICHTHBIX HUMEH HOCHTE-
nsMH si3bika: J{uc. ... kaHa. ¢unon. Hayk. Teeps, 2004.

3 Cm.: Tyokos J]. B. Teopus U MpakTHKA MEXKYJIBTYPHO# KoMMyHHKauu. M., 2003. C. 207—208.

Mamepuan nocmynun 6 peoaxyuro 30.11.2006 .

IO. A. OabX0BHKOBa

KOHIEIIT «BETEP» KAK CPEACTBO META®OPUYECKOI'O
MOJEJUPOBAHUS OJUTUYECKON JENCTBUTEJBHOCTH
B IIEYATHBIX CMUTEPMAHUHA U CIIA

ITpecca Bcerna O6bL1a OpynueM BO3IEHCTBHS HAa YUTATEN, A CIIEIOBATENbHO, HA «00-
IIECTBEHHOE MHEHHUE) U MOTUTHIECKYIO CUTyaluio. B cBOIO ouepenb KoHIenTyaapHas
MeTtadopa SBIIsSeTCS YHUBEPCAIbHBIM CPEACTBOM NOAAYH HH(POPMALIUHU 1 CITOCOOHA KOH-
LENTYaJTu3upoBaTh U KaTeTOPU3UPOBATh JEHCTBUTEIBHOCTH. J[aHHOE HCccIenoBaHue
CTaBWT Mepes] cOOOM LENb BEISIBUTH CXOICTBO U ONPEACTUTD pa3inuyusi B MeTadopudec-
KOM yTOTpEeOIeHUS CIOB cO c(hepoH-HCTOYHUKOM «BETEP» MPU OTPAsKCHUH MOJTUTHIEC-
Kol geiictBuTeNnbHOCTH B eyaTHeIXx CMU I'epmanum u CHIA.

OJIbBXOBUKOBA IOJINA AJJEKCAHJIPOBHA — crapmmuit mpemogaBateiab kadeapsl aHTIHii-
CKOTO M (hpaHITy3CKOTO s136IK0B HIkHEeTarmsckolt rocyapcTBeHHOM CONMaNbHO-IIeIarorHIecKoi akaie-
MHH.

© Oupxosukosa 0. A., 2007
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B MeTomonornyeckom acnekTe HCCIeJOBaHUE OMUPACTCS HAa OCHOBOIONATAIOIINN
TE3UC KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTHUKH O CBSI3U SI3bIKA C KOTHUIIUEH, KOTOPBIH caMm 1o cebe
KaXKCTCsI CJIMIIIKOM TpI/IBI/IaJ'IBHBIMl, HO Ha JCJIC, YIUThIBas MCKAUCIIUITIIMHAPHOCTD KOT'-
HUTHBHOH JIMHI'BUCTHUKH, €€ TECHYIO CBA3b C APYTHMH HayKaMH B paMKaXx TaK Ha3bIBac-
MOH KOT'HHUTOJIOTHH, O3HAYACT BIIOJIHC KOHKPCTHYIO BCUIb. ,Z[HSI KOTHUTHUBHOM JINHTBHC-
THKH U3YYCHHE A3bIKa HE ABIICTCS CAMOLENbIO, A CIIYXKHT CPEICTBOM, CIIOCOOOM HC-
CJIeJOBaHUSI KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP H MEXaHU3MOB, «OKHOM B co3HaHue (mind) yerno-
BeKa»’. SI3BIKOBBIC (DaKThI CIUTAIOTCS BaXKHBIM UCTOYHHKOM CBEJCHHUI O MBIIIICHHU U
MO3T'€ U IMEHHO II0/] TAKUM YTJIOM 3PEHUS U PacCMaTPUBAIOTCA.

B Gonee y3koil nepcrnekTHBe UCCIIE0BAHUE IPOAOLKAET OIBIT AaHAIN3a KOHIENTY-
abHBIX MeTadop B Bapuante, npemioxerarom Jx. Jlakopdom u M. J[xouncornom®. B co-
OTBETCTBUH C UX KOHIICTIITECH pedeBbIe MeTaOpHl SABIAIOTCS HE Oojee YeM BHEIIHEH
MaHH(ecTannel Tak Ha3bIBACMBIX KOHIEITYaIbHBIX MeTadop, IMyO0KO YKOPEHEHHBIX
B CO3HAHHUH YE€JIOBEKA U OPIraHU3YIOIIKX €T0 BOCIPHSTHE, MBIIIUICHUE U AEATEIBHOCTD.
OcHOBHas1 HJIes 3aKJII0YACTCs B TOM, UTO YSJIOBEKY CBOHCTBEHHO OCMBICIIATH OOJIce CII0K-
HBIC, OTBJICICHHBIC M HETIOHATHBIC 0OIACTH CBOCTO OMBITA Yepe3 (PeHOMEHBI Ooiee po-
CThI€, KOHKPETHBIE U HEMIOCPEICTBEHHO NOCTYIIHBIE, CBSI3aHHBIE C €I0 IEPLEITHBHBIMU
¥ MOTOpPHBIMH HaBbIKamu. [Ipu 3ToM mocnennue (Tak Ha3pIBaeMas cepa-nCTOIHUK)
MeTahOpHUIECKHI UCTIONB3YIOTCS IPH XapaKTEPUCTHKE EPBHIX («CPEPHI-MUTICHN ), UTO
CXeMaTHYECCKH MOKHO ITPEICTaBUTh B BUAE cBOero poxa Gopmyn. B coorBercTBun ¢
OIHOH 13 Takux GopmMyln norumuka 00pa3HO MPEICTABIACTCS KaK MUP HEHCUBOU NPU-
POObl, B KOTOPOM CYIICCTBYIOT CBOH OYpU, 6empbl U Ypazaiisl, CTIOCOOHBIC CYyIIECTBCHHO
BT Ha HOJIUTHYECKYIO 70200y. OHU NOJUTHYECKUE JTUACPH] PEIIUTEIBHO YT
Hagcmpeuy gempy, TOTAA KaK APYyTHE UITYT BO3MOKHOCTh BOCIIOJIb30BAThCS HONY M-
Huim 6empom. B ocHOBe TOTOOHBIX MeTahOPHUICCKHUX CIIOBOYIOTPEOICHUH JIe)KaT aHa-
JIOTHU MEKTy H3MEHYNBOCTHIO TIOIMTHYICCKOH 00CTaHOBKH M OABHKHOCTHIO BO3TYIII-
HOU Cpeabl.

Meradopa BeTpa ABISCTCS COCTABHON YaCTHIO OOIIMPHOTO OISt METCOPOJIOTHICC-
ko# Mmetadopsl. [TokazaTensHO, 9TO c10Ba, 0003HAYAIOIINE TOTOTHBIC SIBIICHUS (METCO-
HHUMBI), B CHULy CBOEH Ba)KHOCTH B KH3HH 4€JI0BEKA HCOJHOKPATHO UCCIIEI0BAJIUCH KAK
poccwuiickumu (B. U. Bacunses, O. H. XKypasnesa, 0. H. Kapaynos, H. M. Uynakosa),
TaK ¥ 3apyOe:KHBIMU THHTBUCTaMH. B wactrocTH, H. M. UynakoBa B cBoeM juccepra-
IIMOHHOM HCCIIC0BaHNH MOAPOOHO MpoaHaIH3upoBaia MeTaQopsl co Meracdepoit-uc-
TOUHHKOM HeXNCUBAs npupodd B MOIUTHICCKOM JIMCKypce coBpeMeHHOM Poccun®. B Ha-
CTOSIIEM HCCIIECIOBAHNH PACCMaTPHUBAIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH MPOCKINH CHEpHI-HCTOU-
HUKa gemep Ha cpepy-MHUIICHb noaumuieckas deticmeumensrocms B CMU 'epmannn
u CHIA.

B Mereoponornu BeTep — 3TO IBM)KEHHE BO3AyXa HaJl IOBEPXHOCTHIO 36 MJIH, KOTO-
PBIM HEBO3MO)KHO YIIPABIATH, HO KOTOPBIM MOKHO BOCIIOJIB30BAaThCS B COOCTBEHHBIX
HUHTEpecax. DTH CBOICTBA BeTpa METaQOPHUCCKH OCMBICIHBAIOTCS B ITOJUTHICCKON
KOMMYHHKAITUH, KOTZIa AKIIEHTUPYETCS CTPEMJICHUE OTIBITHBIX NOJIUTUYECKUX JIUAECPOB
HCIIOJIB30BaTh CYIIECTBYONIYIO CUTYallUIO B COOCTBEHHBIX HHTEPECAX.
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Cp.: The leadership elites tack into the prevailing political winds, with one strategic goal
only — personal political survival (Policy Options. 2005. 20 Apr.).

[PyxoBondmias BepXyIKa MPUAEP >KUBAETCS OCHOBHBIX ITOJIUTHYECKUX BETHUH, IMes ITepest
€000 JIMIIb OJIHY CTPATErNYECKYIO L€JIb: COOCTBEHHOE MMOJUTHYECKOEe BEKUBAHUE. |

HpI/IHI/IMaSI BO BHUMAaHHE TaKHE CBOMCTBA BCTpa, KaK UBSMCHYUBOCTL, CTCIICHD IIPO-
SIBIICHUSI TETUIA, CHJIA ¥ HAIIPaBJICHHE, MOKHO MPEIOJIOKHTh, 9YTO PACCMATPUBACMBIN
KOHIICTIT CIIOCOOCH MOJICITMPOBATH COOTBETCTBYIONIME CUTYAIHH U B TIOJIUTHYCCKOH JIci-
CTBUTEIIBHOCTH.

1. Cuna BeTpa MOXET BOCIIPHHUMATHCSI KAK €T0 JIOMHHUPYIOIIEE CBOWCTBO MPH OITH-
CaHUH NOJMTHICCKUX MPOIIECCOB KaK BHYTPH CTPAHBI, TaK U 3a e¢ mpeesamu. Ocial-
JICHWE U HapacTaHNE HHTCHCHUBHOCTH TPOHUCXOJSIINX COOBITHI SKCIUTHIUPYETCS MIPH
TTOMOIITN TaKWX MpHUJIarareIbHBIX, Kak gentle, soft, light, strong, high, harsh, furious,
resistless — B aammiickom s3p1ke U leis(e), flau, scharf, boig, stark — B mHemertkom.

Cp.: Ich meine damit: er weifs, ddf} von den Nicht-Regierungs-Organisationen her kein
starker Wind weht (Frankfurter Allgemeine. 1999. 12. Juli).

[DTHM 51 X0Uy CKa3aTh CIEMYIOIIee: OH 3HACT, YTO CO CTOPOHBI HEITAPTHIHBIX OPTaHU3aIHHA
He JIyeT CHJIBHEIHA BeTep. |

Von Hamburg bis nach Bayern wiitet derzeit ein scharfer innenpolitischer Wind (Berliner
Morgenpost. 2002. 12. Jan.).

[Ha Bceii Teppurtopun ot ['amOypra no baBapuu ceiiuac cBUpEIICTBYET pe3KUii BHY TPUIIO-
JUTHYECKHUI BeTep. |

History offers few examples of democratic political leaders willing to sail head-on into such
gale-force winds (Washington Post. 2000. 31 Jan.).

[UcTopus 3HaeT Mao JIuASpOB-IeMOKPaTOB, HIMEBIINX XKEITAHNE CTOJIKHYThCS C TAKUM LITOP-
MOBBIM BETPOM. |

It would be less than candid to say there was a great wind out there at this point in time.
There is not (Washington Post. 2004. 19 Sept.).

[BbL10 GBI HEUECTHO CKa3aTh, Oy/ATO ObI TAM Ceifyac BeTep JAyeT C OrPOMHO# CHIIO. JTO He Taxk. |

U3 mpuBEICHHBIX TIPUMEPOB BHIHO, UTO CJIA0BIN BETEp HE UMECT OOJBIIIOTO BIIHS-
HUST Ha TIPOMCXOJIIIEE U, COOTBETCTBCHHO, HE MPENCTARIACT onacHOCTH. CHUITBHBIH Be-
TEp, @ 3HAYMT, H CBA3AHHBIC C HUM H3MCHCHHS, HAIIPOTHB, 00JIa1aeT CIOCOOHOCTHIO
PE3KO MEHSTB MOJIMTHYCCKYIO CUTYAIHUIO, YTO CO3ACT OMPEACICHHYIO YIPO3y IS ue-
JIOBEKA, TAKOMY BETPY HEBO3MOXHO MTPOTHBOCTOATE.

2. CtenieHb OArONPUsITHOCTH CUTYAITHH BHYTPH CTPAHBI MOXKET MCHSTHCS B 3aBUCH-
MOCTH OT TIPOSIBIICHUS TEMITEPATYPHBIX MTOKa3aTesel Berpa. HauBsicIieil CTENeHBIO ak-
TUBHOCTH 00JIaIAI0T MOJUTHYECKUE TIPOIIECCHI, TpecTaBieHHbIe MeTadopoii hot / heil}.

Cp: Now, withthe hot political wind blowing from conservative networks, when it’s become
the fashion to bash the Democratic Party, you 've joined in (Washington Post. 2004. 10 Jan.).

[Teneps, korna ropayuil MOJUTUYECKUN BETEP LyeT CO CTOPOHBI KoHcepBaruBHbIX CMU u
CTaJIO MOIHO PyTaTh AEMOKPATHYECKYIO IIAPTHIO, BBl PELLIIIIN 00bEIUHUTHCSL. |
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Crnenyer 3aMETHTD, YTO B OOJIBLITMHCTBE TAKUX CIOBOYMOTPEOICHUN NMPEBATHPYET
CUTYyaIUs OTUYKJICHHOCTH, KOTOPasi BRIpaxkacTcsl mpuiararenbHsiMu cool, cold, chilly,
icy / kalt, eisig. B 6onbIIMHCTBE CIIOBOYIOTPEOICHH, OTHOCSIIMXCS K 9TOW TPYIIIIE,
OBUIM TPEACTaBICHBI B3aUMOOTHOILICHUS MEKAY CTpPAaHAMH, TOJTUTUYCCKUMH JTUACpa-
MU U OOIIECTBEHHOCTHIO CTPaHbl. Takue OTHONICHHUS, OYIyYd BEXIIUBBIMHU, JTUIICHBI
TeIyIa ¥ B3aNMOTIOHUMAaHHUSI.

Cp.: Es weht ein kalter Wind in Deutschland: hohe Arbeitslosigkeit...(Frankfurter
Allgemeine. 1997. 7. Mirz).

[B I'epmaHuu Tys1sieT XOJIOIHBII BETep: BEICOKas Oe3paboTuua. |

The cool winds that began to blow across US — Russian relations towards the end of the
Clinton administration have intensified and concern a much wider array of issues (USA Today.
2004. 23 March).

[[Ipoxnanueie otHomenus Mexay CIIA u Poccuell, HaMeTUBIINECS K OKOHUAHUIO IIPABIICHHS
agMuHUcTparyu byia, ycyryOuince, 1 ceifuac kacarorcs 6os1ee IMPOKOTo CIIEKTpa BOIIPOCOB. |

3. HanpaBJleHne MOJIMTUYICCKOI'O BETPA — 3TO OCHOBHBIC HAITPABJICHU S TOJIUTUYICC-
KOH ACATCIIBHOCTH, ITPUYICM PCUb UJCT O HeﬁCTBHﬂX MOJIMTHYECKOI BCPXYIIIKH, KOTOpasd
n Cco30acT HOI[O6HLIﬁ BCTCP, 3a/laBasl €TO HAIIPABJICHUC.

Cp.: Wir wissen aus Kiel, wie der Wind sich drehen kann (Deutsches Allgemeines
Sonntagsblatt. 2005. 17. Apr.).

[3mecs, B Kuite, MBI 3HaeM, Kak MOXKET ITIOBEPHYTHCS BETEP. |

Whatever way the wind blows they (the Liberals) will bend (Washington Post. 2000. 2 Apr.).
[Kyna Betep nomyer, Tyza oHu (JIuOepasibl) U MOMIYT. |

PapoBeiM Y4aCTHUKaM MMOJIUTHYCCKOM UT PBI OCTACTCH JIMIIb IIPCAYTAAbIBATH HAIIPAB-
JICHHUC TAKOT'O BETPa U MBITATHCA UCITIOJIB30BaTh CUTYalllIoO C BBITOIOM IS ceOsl.

Cp.: Die Regierung rudert, die Opposition hongt die Segel in den Wind. Keine neue
Konstellation, vor einem oder zwei Jahren sah es just genauso aus (Deutsches Allgemeines
Sonntagsblatt. 1999. 3. Sept.).

[HpaBI/ITeJILCTBO CUAWT Ha BECJIaX, a OIIIO3ULIHA PA3BCHIMBACT MMapycCa Ha BETPY. Hwuuero
HOBOT'O, I'OA-ABa Ha3aJ BCC BBIITIAACIIO TOYHO TaK )Ke.]

Kpome TpauIIMOHHBIX HANpaBICHUN BETPa, YKAa3bIBAIOIIMX HA CTOPOHBI CBETA U
AKCIUTMIUPYIONUX COOTBETCTBYIOIIUE BESIHUS MO OTHOLICHHIO K reorpapuuecKoMy
TIOJIOKCHUIO CTPAHbI, YACTOTHBIMHM MOYKHO Ha3BaTh CJIOBOYIOTPEOICHUS, TIEPEIarole
3HAYCHUSI HAIIPABJICHHS BETPA IO OTHOIICHHIO K KOHKPETHOMY YEIIOBEKY (TOCYIapCTRY).
Takoii BeTep MOXKET OBITh KaK OJAarompHsITHBIM U CIIY>)KUTh 3HAYUTCIBHON MOMOIIIBIO
B nesTenbHoCcTH nonuTHKOB (fair, friendly, wind at one’s back / giinstig, Wind in den
Riicken), Tak u MemaTh IBUKCHHIO, CO3/IaBasi JOTOJHUTEIBHBIC TPYIHOCTH (against
the wind, have the wind in one’s face / Wind ins Gesicht).

Cp.: Wir miissen die Wahrheit sagen, auch wenn die nicht unbedingt angenehm ist, und
dazu stehen, auch wenn einem der Wind ins Gesicht blist (Sonntag. 2002. 3. Mai).
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[MBI 10/5KHBI TOBOPUTD MIPABLLY, Ja)Ke €CIIM 3TO HE BCETa IPUATHO, U ObITh HACTOHYHBEI-
MH, JIaXe €CJIH B JIMIO IyeT BeTep. |

Conclusion: Democrats are giving Gore a fair wind to see if he can turn it round (Guardian.
2000. 4 Dec.).

[BoeiBoa: neMoxparthl rpeaocTanisitorT [0py NOMyTHBINH BeTEp, 4TOObI IOCMOTPETh, CMOXKET
JIX OH U3MEHUTH €TO HAIlPaBJICHHUE. |

Berep, 06nanas BeIICIEpEUHCICHHBIMA CBOHCTBAMH, HECET U3MEHCHHUS, KOTOPBIM
HEBO3MOXKHO MpoTHBOCTOATH: the winds of change (BeTpsl nepemen), the winds of
discontent (BeTpsI HeOBOMBCTBA). Takye CI0BOYNOTPEONCHHUS SIBISAIOTCS XapaKTEePHBI-
MH B OCHOBHOM IJIsl aMEPUKAHCKOTO MOJIMTHYECKOTO TUCKYpca. B razeTHBIX cTaThsIx
MO THYECKONW HANPaBICHHOCTH | epMaHuy Yalie MOXXHO BCTPETHTH KOHIIETIT neuer
Wind (a0BEI#1 BeTep).

Cp.: Ein neuer Wind wehte durchs Land. Die Bvrger hatten viel Hoffnung in den liberalen
Prosidenten gesetzt (Die Zeit. 2003. 13. Okt.).

[B crpane oy HOBBIH BeTep. [ paxknaHe Boznarany OONbIIME HAJEXK bl Ha THOepaIbHOTO
[IPE3UIEHTA. |

OrneHOYHOE 3HAYCHHE HEHTPAIbHOTO KOHIICTITA «HOBBIH BETEP)» MPOSBISIETCS B KOH-
TEKCTE KOHKPETHOM CUTYyalnH.

4. B uccnegyeMoM MaTtepuane CoaepkKaics psii yCTOMUUBBIX BRIPQXKEHUH, HCTIOJb-
3yEeMBIX, KaK IPaBUIIO, 715l OMUCAHUs JCHCTBUI IOMUTUKOB. BONBIIMHCTBO U3 HUX Opo-
catot ciioBa Ha Betep (talk to the wind / in den Wind reden), naBas myctbic obenianus
(Worte in den Wind streuen). CBOICTBCHHBIM JIMIIb HEMEIIKOMY SI3BIKY OKa3aJioCh
BBIpaXKeHUE «HaOparbcs ku3HeHHOTO onbita» (sich den Wind um die Nase wehen
lassen). becnonesnoit pabotoli 3aHNMaINCh YYACTHUKH IIOTUTHYCCKOH KOMMYHHUKALINH,
«HOCHBIIIHE BOJY B PELIETE», YTO COOTBETCTBYET aHINIMHCKOMY SKBHBaJIcHTY catch the
wind in a net.

5. Oco0o cneyeT OTMETHTD CiTy4Yau pa3BepThIBaHHS MeTa(ophl BETpa BHYTPH O/1-
HO¥ razeTHOU cTarbu. OTpakasi pa3IMYHBIC CBOMCTBA BETPa, TAKHUE CIOBOYITOTpeOIIe-
HUS CHOCOOHBI CO3JaTh B CO3HAHUU YMTATENsl Hanbolee ApKUii 00pa3 MOIUTHIECKOM
CUTYyalHH.

Cp.: Auch weht Persson ein scharfer Wind der Kritik gegen die Euro-Einfiihrung aus den
eigenen Reihen ins Gesicht (Die Zeit. 2003. 18. Aug.).

[[Tepcony B 11O KyeT pe3Kuii BeTep KPUTUKU BBEASHUS €BPO JIaXKe U3 PSIIOB €r0 COPATHHUKOB. |

MunncTp nHocTpanHsx aen ®PT B 1998—2005 rr. M. dumep He pa3 ToBOPHI 0
MO THIECCKON BIIACTH, HCTIONB3YS MeTaQopsl. Tak Ha MPa3THIIHOM MEPOTIPUSATHH 110
MTOBOAY TOAOBITUHBI MPEOBIBAHUS B TOIKHOCTH OH, OJMH U3 CAMBIX MOMYISIPHBIX MPeI-
CTaBUTEJEH KPAaCHO-3€JICHON KOAJIMIIUH, CKa3aJ, YTO «AOCTUT CAMOW BEPIIUHBD), XOTS
Ha OTJETHHBIX BRICOTAX OH BCE-TAKH «OIIYIIAET JICTHON BETEPY.

Cp.: In einsamen Hohen spiirt er nun, dass ihm ein eisiger Wind um die Nase weht (Die
Zeit. 1999. 14. Okt.).
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[Tomo6HBIEC 00pa3bl AKTUBHO UCIIONB3YIOT U COBPEMEHHEIC aMEPUKAHCKUE TIOTUTH-
ku. Cp.: An ill wind is blowing across this country. That wind blows the seeds of
destruction (Senator Robert Byrd).

[BpaxneOHBIii BeTEp TYISET IO BCEH CTpaHe. DTOT BETEP HECET CEMEeHA Pa3pyIIeHNU . |

In the social climate, there are times when the suffering of people seems to be a forgone
conclusion and the winds of discontent are calm. Within every generation the climate changes
and the winds of discontent blow into a storm (The New York Times. 1990. 2 Sept.).

[B obmecTBeHHOM KitMMare OBIBAIOT BPEMEHA, KOTIa Ka)eTCsl, 4TO CTPaJaHus Hapoja —
IpOHJEHHBIN JTall, U BETPhl HEAOBOJILCTBA cTUXarOT. Ho Ha KaXj0e MOKOJIeHHE MPUXOAUTCS
CMEHa KIIMMaTa, U TOLAA 3TH BETPbI IEPEX0iT B Oyplo.]

Veunenue 3HaYCHUHN UHOT, Ja IPpOUCXOOUT U 3a CUCT 0CO0BIX TpaMMaTH4CCKUX CTPYK-
TYyp. B MpuUMEpax U3 HEMCIKOTO SA3bIKa HEU30EKHOCTh HaABUTAOMIUXCS IMTPOLCCCOB 0~
CTUrajach MNpu NOMOIIH I/IH(I)I/IHI/ITI/IBHI)IX KOHCprKI_II/Iﬁ C «Zun»:

Cp.: Die Europdier werden bald einen neuen Wind zu spiiren bekommen (Berliner
Morgenpost. 2004. 13. Nov.).

[EBpomneiiribl ckopo 00s13aTeNbHO OYYBCTBYIOT HOBBIH BETED. |
HTorom cOMmOCTaBUTENHHOTO aHAIHM3a YaCTOTHOCTH CIOBOYNOTpeOneHui 3 che-

PBI-UCTOYHHKA gemep B MOIUTUICCKOM JIUCKYPCE JIBYX CTPaH MOTYT IIOCIY>KUTh J1aH-
HBIE CIIEIYIOMICH TaONUIIbL:

CBoiicTBO BeTpa CMU T'epmanum, % CMU CIIA, %

Cuna Betpa 24 20
CrerneHb IPOSBICHUS TEIIIA 17 14
Hanpasnenne (Mm3MeHeHNe HAaIIPaBICHHS) 19 18
VnorpebieHue B yCTONIHBEIX BEIPaXKSHUSIX 13 6
Cry4au pa3BepThIBaHHI MeTadOphl 27 42
Oo1ee KOIU4ecTBO MeTahOPHIECKUX

CIIOBOYMOTpeOneHu i 100 (96) 100 (118)

KomnmaecTBeHHBIC TaHHBIC CBHCTEIBCTBYIOT O TOM, YTO HAHOOJIee YaCTOTHBIMHA KakK
B HEMEIIKOM, TaK U B aHIJIMHACKOM SI3BIKE SIBJISIFOTCS CITy4an METapOpUUIECKOTO aKIICHTH-
POBaHUs TAKUX CBOWCTB BETPa, KaK CUJIA M HAIIPaBJICHHUE (UM CIIOCOOHOCTH K H3MEHE-
HHI0), YTO HAACIISICT MOJINTHYECKYIO JIEHCTBUTEIBHOCTh HECTA0OMIIBHOCTBIO, a IIOJIUTH-
YeCcKHe MpoLecChl — MHTEHCHBHOCTBIO M HENPEACKa3yeMOCThI0. B kaxaoM u3 pac-
CMOTPEHHBIX MTOJIUTHYECKUX JUCKYPCOB HAUBBICIIEH CTEIIEHBIO SKCIPECCUBHOCTH 00-
JaatoT HE OTACIbHBIC METAa(OPHI, @ UX IEMOYKH, CKJIaIIBAIOIINCCS B OTPEIICIICHHBIH
CIICHAPHiA, KOTOPBIH O3BOJISICT PUCOBATH B CO3HAHUH YNTATENs HANOOee SpKUE v HEO-
criopumble 00passl. BMecTe ¢ TeM IpeacTaBieHHbIE JaHHbBIC OTPAXKAIOT U HAI[HOHAJIbHbIC
0COOCHHOCTH B HCIIOJIb30BAHUU pacCMaTpUBaeMON MeTa(hopuIeCKOil MOJEIIN: BEChMA
MOKa3aTeIIbHO, YTO PAa3BEPTHIBAHNE META()OPHI CO CHEPOH-NCTOTHUKOM emep B aMepH-
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KaHCKHX TEKCTax BcTpeuaeTcs B 1,5 pasza yaiiie, 4eM B HEMCLIKUX, TOTAA KaK HEMCIIKUE
yCTONYHBBIE 000POTHI COOTBETCTBYIOIICH CEMaHTUKH BCTPEYAIOTCA B 2 pasa yare, 4eM
WX aHITIMHCKUE aHAJIOTH.

' Cm.: Ckpebyoea T. I AMepuKaHCKas IIKOJIa KOTHUTHBHOM quHrBHCTHKH. CII6., 2000. C. 6.

2 Fauconner G. Methods and generalizations // Cognitive linguistics: Foundations, scope, and
methodology. B.; N. Y., 1999. P. 96.

3 Cwm.: Lakoff G., Johnson M. Metaphors we live by. Chicago; London, 1980.

* Qyoaxosa H. M. KonuenryanbHas 06nacts «HexunBas npupoaa» Kak HCTOYHUK MeTadOpUIeCKOi
9KCIIAaHCUH B TUCKYPCE POCCUICKUX CpeIcTB MaccoBoit mHpopmannu (2000—2004 rr.): Aproped. auc. ...
kaHa. punon. Hayk. ExarepunOypr, 2005.

Mamepuan nocmynun 6 peoaxyuro 30.11.2006 .

H. C. UsanoBa
SI3BIK MOJIOAEXUW U EI'O CYBKYJIBTYPHASI IPUPOJA

Jlst kKaxoro o0IecTBa XapakTepHO HATMYUE HOPMATHBHOM KYJIBTYPHI C TIIATEb-
HO pa3paboTaHHOW CUCTEMOH CTaHIAPTH30BAHHEBIX IPABUII, YTO XapaKTEPHO Jyist chep
KOMMYHUKAIIUU U IeITeIbHOCTH. [1o100HbBIC 00001IIeHHBIC IIa0JIOHBI, PETYIUPYIONTUE
MOBE/ICHUE WHIUBUJIOB, 3aKPEIUIIIOTCS 00IECTBOM M TOCYIapCTBOM B KAU€CTBE COIH-
anpHBIX HOpM. OTHAKO «TF00ast KyJIBTypa IEMOHCTPUPYET CIOXKHBIN CIIEKTP CyOKYIIb-
TYPHBIX 3JICMCHTOBY |, ¥ ClIeZloBaTEIBHO, OpUIIHaTIbHAS KYIBTYPa HUKOT/A HE SIBIISCTCS
B Pa3BUTOM OOIIIECTBE SAUHCTBCHHOM, Ha e¢ ()OHE BCETIIa CYNIECTBYIOT Pa3IMIHbIC Cy0-
Y KOHTPKYJIETYPBI, KOTOPBIEC OTTOPAKUBAIOTCSI OT MarUCTPAIIBEHOTO HAPaBIICHUS pa3-
BUTUS WU IPOTUBOTIOCTABIISIOT Ce0sl €My, IPUBOJIS B ABHYKCHUE TEM CaMbIM MEXaHU3M
COIMOAUHAMUKH.

B mocnennee Bpems B CBsI3U ¢ MPOU3OIIEAITUMYI H3MCHECHUSIMH B KU3HU 00IIIeCTBa
CTaJI0 UBMEHSTHCS COOTHOIICHUE HOPMUPOBAHHBIX M HCHOPMHUPOBAHHBIX SJICMEHTOB B Pe-
YH, IPH 3TOM SI3BIKOBAsi HOpMa CTAHOBUTCSI MCHEE YCTOMUNBOMA, 8 BOBMOYKHOCTH UCIIOJb-
30BaHMsI JISKCHUECKOTO COCTaBa s3bIKa 0oJiee BapUATUBHEIMH. MHOTOUMCIICHHBIC TPYTI-
MOBBIE U PO ECCUOHANBHEIC )KapPTOHBI, PAaHEE JTIOKAILHO U CyObEKTHO OTpPaHUUYCHHBIE, B
KoHIe 1990-X TT. MPOSBISIOT OONBIIYIO OTKPBHITOCTh H, BCTYTIasi B AKTHBHOE B3aUMOJICH-
CTBUE C KOAU(PHUIIMPOBAHHBIM JTUTEPATYPHBIM SI3BIKOM, Pa3TOBOPHBIM SI3BIKOM M MEIKIY
c000i, MPUBOIAT K 00Pa30BaHUIO CHICIIM(PUUSCKOTO CTUIIS OOIIEHUS, IIPUCYIIIETO B OOJIb-

MNBAHOBA HATAIJIbS CEPTEEBHA — metoauct kadeapbl CTpaHOBEACHHS H MEXTyHapOIHBIX
oTHommeHHH MHCTHTyTa IO IIepeIoAroTOBKE 1 ITOBBINICHAIO KBANN(HKAINH ITperofAaBaresieii ryMaHnTap-
HBIX U CONUAIBHBIX HAYK YPaJIbCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO yHUBepcuTeTa M. A. M. Topskoro.
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